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Langues en contact 
Canada, Bretagne 

• 
Huit chercheurs abordent ici la question du contact de langues. lIs Ie 
font it partir de leurs experiences, et de leur regard particulier, sur 
deux regions de l' Atlantique Nord, Ie Canada et la Bretagne. 
Au Canada, on verra comment Ie fran~ais et les varietes qui s'y 
rattachent (dialectes, parler metis : Ie « mitchif») se sont installes au 
Manitoba et resistent it la pression croissante de l'anglais (A.-S. 
Marchand, R. A. Papen). Vne pression que l'on retrouve egalement au 
Nouveau-Brunswick ou la population francophone du sud-est a 
produit un parler metisse, Ie « chiac », au sein duquel on peut observer 
concretement les altemances des marqueurs discursifs issus des deux 
langues en contact (G. Chevalier). Au Quebec, dont la situation 
linguistique est plus connue, on verra comment la planification des 
programmes d'enseignement, en reponse aux memes problemes de 
contact, hesite entre une approche assimilatrice, qui peut conduire it la 
disparition de la langue matemelle et une approche tendant it proteger 
cette meme langue maternelle (H. Poissant). On verra egalement, it 
travers une reflexion pratico-theorique sur des conversations mettant 
en presence des locutrices d'origines diverses, comment Ie fran~ais 
devient langue d'integration au Quebec (A. Berrier). 
En Bretagne est reposee ici la question de l'altemance du fran~ais et 
du gallo et des modalites de cette altemance dans les «histoires de 
vies» (Ch. Leray). La meme question du contact entre fran~ais et 
gallo de Haute-Bretagne est reprise dans une perspective historique et 
sociolinguistique qui tend it montrer les liens pouvant exister entre Ie 
fran~ais d'une part et la langue regionale, constitutive d'un «magasin 
dialectal» (F. Manzano). Que reste-t-il en fin quand la langue 
maternelle est morte : des traumatismes, des conduites de deuil par la 
litterature, sur lesquels un specialiste de litterature du groupe attire 
notre attention. Pourrait-il s'agir d'un avertissement? (M. Gontard). 
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PROLOGUE 

•• 
La question du contact des langues a toujours constitue un enjeu fort, 
hier de la linguistique diachronique et comparative, aujourd'hui de la 
sociolinguistique. Ce numero des Cahiers de Sociolinguistique 
n'envisageait pas d'innover fondamentalement sur un tel terrain. En 
revanche, il s'agissait pour nous d'une occasion d'information et de 
concertation, car depuis des annees des relations importantes ont ete 
tissees entre l'universite de Rennes-2 et differents partenaires du 
Canada francophone, individus ou institutions. Avec les contributions 
de A.-S. Marchand et R. A. Papen, et celie de G. Chevalier, les 
Cahiers poursuivent en somme une action d'information sur des 
groupes francophones moins connus que ceux du Quebec, apres avoir 
deja donne des informations sur les parlers de l'Ontario dans une 
precedente livraison (Cahier nO 2-3). 
La lutte pour la survie ou pour la rehabilitation que menent les 
locuteurs des parlers franyais d' Amerique du Nord ne peut en effet 
nous laisser indifferent, et il est emouvant de voir ces francophones 
perdus dans les immensites du Manitoba (ou du Nouveau-Brunswick) 
et dans la masse dominante de langue anglaise, s' acharner bees et 
ongles a maintenir leur particularite. C'est une leyon pour nous, de ce 
cote, qui laissons les langues regionales de France subsister sans 
grands moyens, s'etioler au contact bien souvent impitoyable du 
franyais, et disparaitre peu a peu. Oil I' on voit que les locuteurs de 
Haute-Bretagne et ceux du Manitoba menent Ie meme genre de lutte 
quotidienne, mais separement, coupes les uns des autres, parce que 
I'Histoire les a dissocies, playant les uns dans un contexte 
originellement colonial oil Ie franyais et les parlers franyais doivent 
affronter la rude concurrence de l'anglais, et laissant les aUtres sous la 
domination exclusive du franyais, dans les regions de I'ouest de la 
France, I 'un des berceaux du peuplement de l' Amerique du Nord. 
Cette question du contact des langues au Canada permet Ie croisement 
de methodes d'observation et d'interpretation variees, avec des 
demarches fondees sur l'histoire, la dialectologie et la 
sociolinguistique du conflit chez A.-S. Marchand et R. A. Papen. Dans 
Ie travail de G. Chevalier sur Ie « chiac» et les productions mixees 
d'adolescents, ce sont les procedes expressifs et de modalisation en 
situation de contact qui sont privilegies. Un peu plus loin, a propos du 
Quebec, A. Berrier nous montre l'interet d'une approche fondee 
principalement sur l'analyse conversationnelle et les concepts issus de 
la sociolinguistique de Goffinan (indices de contextualisation, figure, 
negociation etc.). La reflexion, tiree de l'examen de conversations 
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PROLOGUE 

enregistrees entre des locutrices d'origine quebecoise et des locutrices 
d' origine etrangere permet de blitir un raisonnement autour des 
principes de la communication exolingue et de la communication 
interculturelle. 
Toujours au Quebec, les questions de planification dans 
l'enseignement ont toujours occupe une grande place, et ont d'ailleurs 
pu servir de modele a d'autres pays connaissant des situations 
complexes de contact. H. Poissant rappeUe quelques unes de ces 
experiences, non sans rappeler aussi que les conclusions en matiere de 
choix des langues dans I'enseignement ne sont pas des plus nettes . 

••• 
Et la Bretagne, au bout du vieux continent? Combien de temps y 
parlera-t-on encore gallo, se demandent certains, et breton? 
On peut partiellement les rassurer pour la Haute-Bretagne en rappelant 
comme Ie fait F. Manzano, que Ie contact franyais-gallo est vieux de 
plusieurs siecles. Si la langue regionale de Haute-Bretagne a 
finalement si bien resiste (comme d'autres langues regionales de 
France), ne faut-i1 pas tout simplement se dire que les questions 
relatives aux langues regionales sont peut-etre mal posees, notamment 
pour les varietes du domaine d'orl? C'est ce qu'essaie de montrer 
cette communication, tandis que de son cote, Ch. Leray temoigne de la 
vigueur contemporaine du gallo quand on observe des corpus 
d'histoires de vies. 
Un peu d'optimisme ne fait pas de mal, mais iI faut bien dire que M. 
Oontard nous ramene a la dure realite de la mort des langues. II est 
vrai que Ie breton, un des derniers representants de ce rameau celtique 
des langues europeennes partout en extinction, est sur une bien 
mauvaise pente. Et voici que les hommes, quand la langue de leurs 
ancetres disparait, tombent malades, font revivre des fantomes, et a 
partir de cette tristesse, de cette melancoIie, tentent de recoller les 
fragments de leur memoire. 
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Christian Leray, 
Francis Manzano 
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